
SKU WF300341BAA+WF300342BAA

The sideboard set is delivered with 2 boxes.We 
recommend assembling the set after you receive all 
the boxes.

Product Manual
Manuel du produit
Manual del producto
Manuale del prodotto



Safety and Care Advice
Important - Please read these instructions fully before starting assembly

· Check you have all the components and tools listed on pages 2 and 3.
· Remove all fittings from the plastic bags and separate them into their groups. 

· Warning: This unit is relatively heavy. Please lift with care. 

· Keep children and animals away from the work area, small parts could choke if swallowed.  
· Parts of the assembly will be easier with 2 people.
· Make sure you have enough space to layout the parts before starting.
· Do not stand or put weight on the product, this could cause damage.
· Assemble the item as close to its final position (in the same room) as possible.
· Assemble on a soft level surface to avoid damaging the unit or your floor (use opened out unit carton).

·Care and maintenance
· Only clean using a damp cloth and mild detergent, do no use bleach or abrasive cleaners.
· From time to time check that there are no loose screws on this unit.

Note
· Hardware and part sheets can be cut and used as reference throughout the assembly if desired.

Conseils de sécurité et d'entretien
Important - Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer l'assemblage
· Avertissement : Cet appareil est relativement lourd. Veuillez soulever avec précaution.
· Vérifiez que vous disposez de tous les composants et outils répertoriés aux pages 2 et 3.
· Retirez tous les raccords des sacs en plastique et séparez-les dans leurs groupes.
· Gardez les enfants et les animaux éloignés de la zone de travail, les petites pièces pourraient s'étouffer en cas d'ingestion.
· Les parties du montage seront plus faciles à 2 personnes.
· Assurez-vous d'avoir suffisamment d'espace pour disposer les pièces avant de commencer.
· Ne vous tenez pas debout ou ne mettez pas de poids sur le produit, cela pourrait l'endommager.
· Assemblez l'article le plus près possible de sa position finale (dans la même pièce).
· Assemblez sur une surface douce et plane pour éviter d'endommager l'unité ou votre sol (utilisez le carton de l'unité ouvert).
· Entretien et maintenance
· Nettoyez uniquement avec un chiffon humide et un détergent doux, n'utilisez pas d'eau de Javel ou de nettoyants abrasifs.
· Vérifiez de temps en temps qu'il n'y a pas de vis desserrées sur cet appareil.
Noter
· La quincaillerie et les feuilles de pièces peuvent être coupées et utilisées comme référence tout au long de l'assemblage si désiré.

Consejos de seguridad y cuidado
Importante: lea completamente estas instrucciones antes de comenzar el montaje.
· Advertencia: esta unidad es relativamente pesada. Por favor, levántelo con cuidado.
· Verifique que tenga todos los componentes y herramientas enumerados en las páginas 2 y 3.
· Retire todos los accesorios de las bolsas de plástico y sepárelos en sus grupos.
· Mantenga a los niños y animales alejados del área de trabajo, las piezas pequeñas pueden asfixiarse si se tragan.
· Partes del montaje serán más fáciles con 2 personas.
· Asegúrese de tener suficiente espacio para distribuir las piezas antes de comenzar.
· No se pare ni ponga peso sobre el producto, esto podría dañarlo.
· Ensamble el elemento lo más cerca posible de su posición final (en la misma habitación).
· Ensamble sobre una superficie suave y nivelada para evitar dañar la unidad o el piso (utilice la caja de la unidad abierta).
·Cuidado y mantenimiento
· Limpie únicamente con un paño húmedo y un detergente suave, no use lejía ni limpiadores abrasivos.
· De vez en cuando, compruebe que no haya tornillos sueltos en esta unidad.
Nota
· Si se desea, se pueden cortar las piezas y las hojas de las piezas y usarlas como referencia en todo el ensamblaje.

Consigli per la sicurezza e la cura
Importante: leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare il montaggio
· Attenzione: questa unità è relativamente pesante. Si prega di sollevare con cura.
· Verificare di disporre di tutti i componenti e gli strumenti elencati alle pagine 2 e 3.
· Rimuovere tutti i raccordi dai sacchetti di plastica e separarli nei rispettivi gruppi.
· Tenere i bambini e gli animali lontani dall'area di lavoro, piccole parti potrebbero soffocare se ingerite.
· Parti dell'assemblea saranno più facili con 2 persone.
· Assicurarsi di avere spazio sufficiente per disporre le parti prima di iniziare.
· Non stare in piedi o mettere peso sul prodotto, questo potrebbe causare danni.
· Montare l'oggetto il più vicino possibile alla sua posizione finale (nella stessa stanza).
· Montare su una superficie morbida e piana per evitare di danneggiare l'unità o il pavimento (usare la scatola dell'unità aperta).
·Cura e manutenzione
· Pulire solo con un panno umido e un detergente delicato, non usare candeggina o detergenti abrasivi.
· Di tanto in tanto controllare che non ci siano viti allentate su questa unità.
Nota
· La ferramenta ei fogli delle parti possono essere tagliati e utilizzati come riferimento durante l'assemblaggio, se lo si desidera.
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Note: The screw should be screwed into the 1 hole 
of part CL/CR,as shown in the picture
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Note: Please ensure that the direction of the 
table legs is facing outward after installation
Remarque : veuillez vous assurer que la direction des pieds 
de la table est tournée vers l'extérieur après l'installation.
Nota: asegúrese de que la dirección de las patas 
de la mesa esté hacia afuera después de la instalación
Nota: assicurarsi che la direzione delle gambe 
del tavolo sia rivolta verso l'esterno dopo l'installazione
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Note: The screw should be screwed into the 3 hole 
of part DL/DR,as shown in the picture
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